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survive a flre

In the event of a fire remain calm, follow the correct
evacuation steps to ensure you remain safe

Thick smoke rises rapidly so head for the first
floor rather than one of the higher floors in the
building.

Escape
downwards

Before opening a door first touch the door
handle to test the temperature and open it
Touch the door | slightly to see whether there is any smoke. If
handle to test = the handle is hot or there is smoke do not open
the temperature thedoor as that indicates the temperature on
the other side of the door is high. Choose
another evacuation route.

First check there is no smoke in the stairwell
and take the stairs down to the ground floor.
The best choice is emergency stairways with
fire doors.

Take the stairs

If smoke is spreading in the stairwell making it
impossible to continue evacuating downwards

Lateral escape [ orupwards, move laterally and look for another
exit, making sure to close all doors to prevent
the fire and smoke spreading as quickly.

Always have two planned evacuation routes.

If the main route is blocked switch to your
Ensure you have || backup plan or search for a safe space away
two evacuation | from the origin point of the fire and call 119 for
routes assistance, when you should inform the rescue
services of your exact location and wait to be
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Diri dari Kebakaran

ProsedurdEvakuasi

Harap tetap tenang saat terjadi kebakaran, mengikuti
prosedur evakuasi yang benar, berikut ini adalah
langkah yang dapat membantu Anda melarikan diri
dengan selamat:

Jalan keluar Kepulan asap tebal akan dengan cepat
melambung ke atas, dibandingkan lari ke atas,

mengarah k , ,
?‘ sdra , = lari mengarah ke lantai satu merupakan cara
bawah terbaik.

Sebelum membuka pintu, terlebih dulu meraba

Meraba gagang gagang pintu untuk mengukur suhu, buka pintu
. untuk memeriksa apakah ada asap. Jika gagang
pintu untuk : .
" h pintu panas atau ada kabut asap, maka jangan
mengukur sunu gp,,ka pintu, karena petanda suhu di luar sudah

panas, silakan cari alternatif jalan lainnya.

Setelah memastikan tidak ada asap di area
tangga, barulah menyelamatkan diri dengan
gunakan tangga untuk turun ke bawah, pilihan
terbaik adalah tangga darurat dengan pintu anti

api.

Jika ada kabut asap menyebar ke tangga, tidak
boleh terus mengarah ke atas atau ke bawah,
seharusnya mencari jalan keluar lainnya secara

horizontal, dan tutup pintu agar kobaran api
dan kepulan asap tidak masuk.

Gunakan anak
tangga

Jalan keluar
arah horizontal

Pastikan ada dua alternatif rencana jalan keluar
untuk menyelamatkan diri, jika jalan utama
: mendapat halangan maka segera
tersedia dua mengantikannya dengan alternatif jalan kedua
jalan keluar atau mencari tempat aman yang berlawanan
untuk dan jauh dari sumber api, dan meminta bantuan
menyelamatkan || dengan menghubungi 119, memberitahukan
diri dengan rinci posisi Anda, setelah itu menunggu
petugas pemadam kebakaran datang

Biasanya
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Quy trinh so tan*

flihoatikhoildamlchay,

Trong truong hop xay ra hoa hoan, vui long gitr binh
tinh va thuc hi€n dung quy trinh so tan. Cac budc sau
day co thé giup ban thoat hiém an toan:

Chay xuong dé | Khéi boc 1&én véi toc do nhanh, so véi viée
thoat hiem chay lén, chay xuong tang mot la cach tot nhat.

Trwée khi mé cira, cham vao tay nam cira dé

C,hi.lm vao ?tay kiém tra nhiét do, dong thoi mé khe cira xem
nam cwa dé do | c6 khoi khong. Néu tay nam cira nong hoic co
nhiét do khéi thi dirng mé cira, vi diéu nay c6 nghia 1a

nhiét do bén ngoai qua cao, hay di dwong khac.

‘ Sau khi xac nhin é cau thang khéong c6 khoi
Di cau thang b0 | méi st dung cau thang dé thoat hiém, cau
thang co cira chong chay la Iya chon tot nhat.

) Néu khéi lan rong trong cau thang, khong dugc
L.oi thoat tiép tuc chay xuong hoic 1én trén, ma nén tim
chi("%u ngang cac 16i thoat hlvem khac theo chiéu ngang va
dong cira lai dé tranh lira va khéi xam nhap.

Pam bao co ké hoach cho hai 16i thoat hiém.
: Néu 16i thoat hiém chinh bi cin tré, ngay lap
Nén Chuf’ill tirc chuyén sang 16i thoat thir hai hoic tim
bi hai loi khoang trong an toan & hwéng ngwoc lai voi
thoat hiém nguon lira, dong thoi goi 119 dé dworc givp dd,
thong bao chi tiét vé dia diém, cho lwc lwgng
ciru hoa giai cu
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